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integrované povolení pro zařízení „Elektrárna Ledvice, zařízení pro výrobu elektrické energie a tepla“ společnosti ČEZ, a.s., Praha 4, provozovatel Elektrárna Ledvice

Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství (dále jen „Krajský úřad“), jako věcně a místně příslušný správní úřad na úseku integrované prevence podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, a podle § 28 písm. e) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002, o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů, v platném znění (dále jen „zákon o integrované prevenci“), po provedení správního řízení podle zákona č. 71/1967 Sb., o správním řízení (správní řád), ve znění pozdějších předpisů, podle ustanovení § 13 zákona o integrované prevenci

v y d á v á

společnosti ČEZ, a.s., Duhová 2/1444, Praha 4, IČ 4527 4649, provozovatel Elektrárna Ledvice, 418 48 Bílina
integrované povolení
pro zařízení „Elektrárna Ledvice, zařízení pro výrobu elektrické energie a tepla“. Povolení je vydáno na dobu neurčitou.

Identifikační údaje

Název zařízení: 
Elektrárna Ledvice, zařízení pro výrobu elektrické energie a tepla
Provozovatel zařízení:
ČEZ, a.s., Elektrárna Ledvice, 418 48 Bílina
Kategorie zařízení:
1.1. Spalovací zařízení o jmenovitém tepelném příkonu větším než 50 MW

Umístění zařízení:
kraj:
Ústecký

obec:
Bílina
k.ú.:
Chudeřice u Bíliny, Duchcov, Ledvice, Zabrušany, Želenky, Dolní Zálezly, Dubice, Ohníč
Předmět integrovaného povolení:

Popis zařízení a s ním přímo spojených činností

Technické a technologické jednotky podle přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb.
Kotel K2 - granulační kotel s přímým foukáním uhelného prášku s projektovaným tepelným výkonem 262,0 MWt
Kotel K3 - granulační kotel s přímým foukáním uhelného prášku s projektovaným tepelným výkonem 262,0 MWt
Kotel K4 - fluidní kotel s cirkulací (CFBC) s projektovaným tepelným výkonem 277,2 MWt
Výrobní bloky B2 a B3

Výrobní bloky B2 a B3 jsou vybaveny kotli K2 a K3, které jsou průtlačné dvoutahové s granulačním ohništěm a přímým foukáním prášku. Oba kotle jsou provedeny stejným způsobem s parním výkonem 350 t páry za hodinu (PG 350). Vlastní technologický celek sestává z vlastního kotle včetně zařízení pro odtah a čištění spalin a dále z návazných technologických celků, které jsou  pro výrobu a provoz kotlů nezbytné (úprava a doprava paliva, přísun spalovacího vzduchu, zajištění napájení kotlů vodou, odtah popele a strusky).

Pro přípravu prášku je u každého kotle instalováno pět ventilátorových mlýnů MV 30 pro výkon 29 500 kg.h-1 surového uhlí, přičemž 4 mlýny postačují zajistit jmenovitý výkon kotle za předpokladu spalování paliva se zaručenými parametry. Práškové hořáky jsou rozmístěny nad výsypkou spalovací komory (1:1, 6) tak, že tři jsou na přední stěně a po jednom na bočních stěnách. Kotle využívají primární metodu snižování emisí NOx systémem DeNOx. Pro najíždění a stabilizaci kotlů jsou v každém rohu spalovací komory mezi hořáky práškovými umístěny plynové hořáky, každý s výkonem 14,5 MWt.

Napájecí voda vstupuje do protiproudého ohříváku vody umístěného v druhém tahu kotle. Dále je voda vedena do výparníku, který pokrývá všechny stěny spalovací komory. Za výparníkem jsou dva separátory, které odlučují vodu od páry. Pára odloučená v separátorech je vedena do systému přehříváků (P I až P IV) zapojených v sérii. Výstup z přehříváku IV je spojen ve vysokotlakém  směšovači s přehřátou párou z L + P strany vysokotlakého traktu kotle a dále je vedený na strojovnu do TG.

Středotlaký trakt má přehříváky nebo mezipřihříváky označené MP I a MP II, které jsou na výstupu z kotle napojené na směšovač přehřáté páry.

Odstruskování spalovací komory je provedeno dvěma řetězovými vynašeči strusky, které jsou ponořeny ve vodní lázni, která tvoří zároveň vodní uzávěr výsypky spalovací komory. Struska je drcena na velikost umožňující hydraulickou dopravu strusky.

Výrobní blok B4
Výrobní blok B4 je vybaven fluidním kotlem K4 s cirkulací vzduchu (CFBC). Primární vzduch  se dmýchá ode dna spalovací komory a sekundární vzduch se přidává v několika úrovních nad topeništěm. Rychlost vzduchu je vysoká a unáší sebou částice lože, které vyplňují spalovací komoru. Horké spaliny unášejí částice do cyklonu, kde se odloučí a vrací se zpět do spalovací komory. Tím se zvyšuje reakční doba a míra promísení, což vede k účinnějšímu záchytu síry.

Kotel umožňuje spalovat  různá uhlí s vysokým obsahem vody, popela, síry a dusíku. Vysoká tepelná setrvačnost hmoty v cirkulujícím fluidním loži přitom umožňuje jejich stabilní zapálení  a spalování. Pro dokonalejší úpravu paliva se používá kladivový mlýn s nárazovými hladkými válci MKV-50-T/LV. Drcené palivo s částicemi menšími než 6 mm a přidávaný mletý vápenec (částice menší než 2,5 mm) jsou při relativně nízkých teplotách  840 – 900 °C spalovány na popelové částice menší než  5 mm. 

Kotel K4 zahrnuje ve své vysokotlaké částí (VT) napájecí potrubí počínaje napájecí hlavou, ohřívák  vody, výparník, vícestupňový přehřívák včetně injektorů pro regulaci teploty VT přehřaté páry, zařízení pro trvalý odluh, odkal a odvzdušnění parovodů. Ve středotlaké části (ST) zahrnuje dvoustupňový přehřívák, včetně injektorů pro regulaci teploty ST přehřáté páry a kompletní zařízení pro odvodnění a odvzdušnění parovodů. Fluidní kotel K 4 je rovněž vybaven napájecí stanicí vody a systémem vzduchového traktu, který zajišťuje dodávku a regulaci vzduchu. Přebytečný popel je kontinuálně odnášen z ohniště dýzovými výpusťmi pomocí vodou chlazených šnekových dopravníků.

KÚ Ústeckého kraje povolil ČEZ, a.s., Elektrárně Ledvice spoluspalování dřevní štěpky a nekusového dřeva spolu s hnědým uhlím svým rozhodnutím, č.j. 4514/75654/04/ŽPZ, ze dne 02.08. 2004. 

Odlučovací zařízení tuhých znečišťujících látek

U bloků B2 a B3 jsou nainstalovány elektroodlučovače (EO) za každým průtlačným kotlem a za každou odsiřovací linkou. Oba bloky jsou identické a tudíž i systém odsíření je identický. Z kotlů vystupují dva kouřovody a jsou zaústěny do elektroodlučovače typu EKH 1-19-13,5-4-(5+5+5+5)-250-4-1-C-L. Skříň elektroodlučovače je rozdělena na 8 sekcí řazených po dvou, paralelně za sebou, ve dvou paralelních větvích. Po odloučení popílku v EO proudí spaliny dvěma výstupními kouřovody pomocí kouřových ventilátorů do odsiřovacího zařízení, nebo v případě poruch do starého komína. Na výstupních kouřovodech je nainstalováno měřicí a vyhodnocovací zařízení pro tuhé a plynné emise EMON. Garantovaná odlučivost je 99,78 %.

U bloku B4 vystupují spaliny z kotle dvěma kouřovody a jsou nasávány do skříně elektrostatického odlučovače typu FAA-4x52,5M-128-140-A2, vyrobeného ABB Umwelttechnik, GmbH, Německo.

Odsiřovací zařízení

K odsíření spalin od kotlů K2 a K3 je použit polosuchý rozprašovací systém pro odstraňování SO2 podle technologie GEESI – Anhydro. Charakteristickým rysem této technologie je to, že kouřové plyny jsou vedeny do absorbéru, ve kterém je sorbent rozprašován pomocí rotačního atomizéru. Pro účely odsíření je tímto sorbentem vápenné mléko, které je připraveno rozmícháním jemně mletého nehašeného vápna ve vodě. Výsledkem kontaktu mezi horkými spalinami a velkým měrným povrchem atomizovaného sorbentu jsou optimální podmínky absorpčního procesu. Pro kontrolu spalin za odsířením jsou na obou blocích instalovány on-line měřící přístroje na trase kouřových plynů, jejichž výstupní signály jsou shromažďovány   v emisním monitoringu (EMON).

Odsíření bloku K4 je popsáno v kapitole Výrobní blok B4. Vápenec je přidáván spolu s palivem do topeniště. Pro potřeby odsíření je vstupní vápenec před stáčením do sila pravidelně vzorkován. Po provedené analýze je dán pokyn ke stáčení vápence z každého jednotlivého vagonu. 

Kontinuální měření emisí

Cílem kontinuálního měření všech tří kotlů je zabezpečení souhrnu měření emisních veličin a jejich monitorování. Na základě vyhodnocování jednotlivých veličin a jejich vzájemných vztahů zasahuje obsluha do řízení spalovacího procesu a odsiřovacího procesu s cílem dosáhnout minimalizace emisí škodlivin do ovzduší a nepřekročení emisních limitů ve spalinách. Emisní monitoring tvoří systém EMON, který zpracovává data z měřících přístrojů kontinuálního měření emisí zdrojů znečišťování. Data jsou ukládána do databáze ORACLE, kde jsou uchovávána a jsou zabezpečena proti jejich pozměňování.

Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb. - viz. kap. 5.1.2. žádosti.

Strojovna

Strojovna je ta část výrobního celku, která zahrnuje turbínu včetně všech jejích přídavných zařízení a alternátor, který je skutečným producentem elektrické energie. Elektrická energie se pak pomocí vývodového transformátoru dodává do rozvodné sítě.

Z obecného hlediska probíhá v klasické tepelné elektrárně typu ELE vlastní výroba elektrické energie v turbogenerátoru, tedy v zařízení pro přeměnu energie. Jako hnací médium, které energii přináší zde slouží vodní pára předepsaných parametrů množství, tlaku, teploty a čistoty. Z kotle vyrobená přehřátá pára vstupuje do VT části turbíny, zde předá část své energie, vrací se pak zpět do kotle na tzv. mezipřihříváky a odtud je vedena na ST díl turbíny, převáděcím potrubím na NT díl turbíny a opět do kondenzátoru. V parovodním okruhu takto dle výkonu turbogenerátoru (TG) koluje cca 360 t páry.h-1. Okruh je doplňován přídavnou demivodou, která nahrazuje ztráty způsobené odvodem nečistého kondenzátu, teplárenským odběrem, příp. netěsnostmi systému.

Turbosoustrojí má své olejové hospodářství. Zahrnuje nádrž na olej o objemu 12 m3, která je napojena potrubím na centrální olejové hospodářství, dále systém plnění nádrže, odkalování, čerpání apod.

Centrální olejové hospodářství (COH)

Centrální olejové hospodářství je budova, která sestává z haly, kde je skladován, stáčen, přečerpáván a přečisťován turbínový olej a trafoolej pro výrobní bloky a z provozního skladu pro skladování a vydávání olejů a mazadel. Zároveň slouží ke shromažďování použitých olejů, které jsou zde tříděny na oleje upotřebitelné a neupotřebitelné před jejich předáním oprávněné osobě. 

Přísun olejů se děje automobilovou cisternou do budovy COH, stáčení se provádí gravitačně stáčecím potrubím do nádrže COH - četnost cca 1 x za dva roky. S nepravidelnou četností je přísun oleje zajišťován ve 200 l sudech, které se stáčejí pomocí čerpadla a hadice do nádrží v COH. Pro provozní sklad platí Požární řád a Havarijní plán.

Zauhlování

Zauhlování patří k jednomu z prvních článků složitého procesu výroby elektrické energie v tepelných elektrárnách. Palivo pro ELE je dopravováno pásovou dopravou z Úpravny uhlí Ledvice (ÚUL). Jako rezerva pro případ poruchy v dopravě paliva na elektrárnu nebo opravy na zařízení nebo v případě přerušení dodávky paliva z ÚUL slouží skládka paliva s kapacitou 40 000 tun. Dopravní cesta paliva je vybavena automatickými vzorkovači uhlí, pásovými váhami a separátory kovu. Pro dokonalejší úpravu paliva pro fluidní kotel byla uvedena do provozu drticí stanice.

Systém zauhlování je vybaven rozvodem požární vody, stabilním hasicím zařízením (drtící stanice paliva pro FK B4) a vodními clonami, které zabraňují rozšíření požáru na zauhlovacích mostech. Pro snížení polétavé prašnosti dopravovaného uhlí pásovou dopravou je použita metoda zvlhčování prachových jader směsí atomizované vody se smáčedlem, spočívající v nástřiku vodní směsi do rozvolněné uhelné hmoty v místě přesypávání. Odprašování přesypů zauhlovacích dopravníků slouží ke snížení prašnosti na zauhlovacích pasech a ke zlepšení pracovních podmínek pro pracovníky pohybující se v prostorách zauhlování. 

Vykládka, doprava a zásobníky vápence pro B4

Vykládka vápence probíhá  pneumaticky současně ze dvou  železničních vagonů typu RAJ do jednoho z vnějších zásobníků vápence. Do zásobníků je možné vykládat vápenec také z cisternových automobilů. Odtud je vápenec dodáván do mezizásobníků prostřednictvím tlakových dopravních soustav. Z mezizásobníků může být vápenec dopravován do příslušných zásobníků pomocí odkláněcích ventilů pneudopravy.

Hospodářství produktu odsíření (REA produkt) výrobních bloků B2 a B3

Produkt vzniká při procesu odsíření rozstřikováním vápenného mléka do toku spalin. Tento proces probíhá v absorbéru odsíření, po rozprášení vápenné suspenze a její reakcí se spalinami vzniklý materiál volně padá do výsypky absorbéru. Zde je zachyceno cca 25 % produktu, zbývající je dále unášen spalinami do elektrostatického filtru, kde je zachycen. Z výsypky absorbéru a z výsypek E-filtru je dále produkt odebírán a transportován potrubním pneumatickým dopravním systémem do zásobního sila produktu odsíření, které je společné pro obě odsiřovací linky. Zásobní silo produktu odsíření je osazeno čtyřmi výpusťmi.

Využití popelovin, strusky a produktu z odsíření

Systém ukládání popele, strusky a zbytků z odsíření se skládá z několika ucelených technologických částí, které pracují samostatně, technologicky však na sebe navazují. Struska a popílek ze zadních tahů kotlů jsou dopravovány hydraulickým způsobem přes bagrovací stanici na odkaliště Fučík. 

Popílek z elektroodlučovačů je dopravován mechanickou dopravou do popílkového sila č. 1, kde je možné jej zpracovávat do stabilizátu nebo dopravovat na nakládací centrum pro komerční účely. Polosuchý stabilizát se vyrábí v míchacím centru stabilizátu (MC I) smícháním popílku z elektroodlučovačů s REA produktem odsíření a záměsovou vodou. Vzniká polosuchý stabilizát v poměru Popílek: REA (produkt z odsíření) 2:1 až 1:1, s obsahem vody cca 19-22 % z celkového objemu. Jako záměsová voda je používána voda z odluhů chladicích řádů.Tento stabilizát je dopravován do následné technologie GEHO pro dopravu stabilizátu na úložiště. Taktéž je možné jej dopravovat na nakládací centrum stabilizátu pro komerční účely a pro stavbu obvodových hrázek na stavbě víceúčelového Koridoru.

Popílek z elektroodlučovačů, zadního tahu a lože je dopravován pneumatickou dopravou do popílkového sila č. 2, kde je ložový popel odděleně skladován od popílku z elektroodlučovačů a zadního tahu samostatně v jednotlivých komorách sila. Stabilizát se vyrábí v míchacím centru stabilizátu (MC II) smícháním popílku úletového a ložového se záměsovou vodou v poměru 3:2 až 1:1 s obsahem vody cca 48-52 % z celkového objemu. Jako záměsová voda je používána voda z odluhů chladících řádů. Stabilizát je dopravován do následné technologie GEHO pro dopravu stabilizátu na úložiště. 

Plynové hospodářství

Do objektu závodu Elektrárny Ledvice je zemní plyn dodáván ze Severočeské plynárenské soustavy vysokotlakou přípojkou o přetlaku 2,5 MPa, která je ukončena v ELE v oploceném prostoru regulační stanice zemního plynu kulovým uzávěrem (HUP). Hlavní uzávěr plynu (HUP) slouží k okamžitému zastavení plynu do objektu ELE v případech oprav, poruch a nebo při havárii a požáru v budově regulační stanice zemního plynu. Od HUP je veden zemní plyn dále potrubím do regulační stanice plynu, kde se vysoký tlak redukuje na přetlak 0,3 MPa. Zemní plyn o tomto tlaku je veden z redukční stanice potrubím do prostoru zadní stěny kotelny bloku 3, kde se potrubí rozděluje k plynovým hořákům kotle 2, 3 a 4. Další rozvod plynu na kotelně je součástí plynového hospodářství jednotlivých kotlů (2, 3, 4).

Vodní hospodářství

Vodní hospodářství ELE zajišťuje nakládání se všemi vodami používanými v ELE. Elektrárna je zásobována labskou vodou z čerpací stanice Dolní Zálezly přivaděčem dlouhým cca 20 km. Náhradním zdrojem je přehradní nádrž Všechlapy, odkud může být voda dodávána gravitačním potrubím po dobu čtyř dnů. Převážná většina vody se v elektrárně upravuje filtrací pro potřeby chlazení technologických zařízení a chlazení kondenzátoru. Chlazení kondenzátorů je cirkulační, každý výrobní blok je vybaven bateriovou chladící věží s nuceným tahem. Filtrace surové vody se provádí ve vertikálních pískových filtrech.

Pro doplňování parovodních okruhů jednotlivých bloků se voda upravuje v demineralizačních linkách vybavených moderními ionexovými filtry ve standardním řazení (katex - anex - směsný filtr). Jednotkový výkon demilinky je 90 t.h-1 s možností regulace v rozmezí 20 – 90 a 40 – 90 t.h-1. Demilinky současně slouží k úpravě vratného teplárenského kondenzátu a nečistého turbínového kondenzátu. Všechny provozy vodního hospodářství jsou ovládány řídicím systémem Allen-Bradley z jediného centrálního řídícího stanoviště.

Odběr a čerpání povrchové vody

Čerpací stanice je založena na levém břehu Labe v říčním kilometru 60,736 ve vzdutí Střekovských zdymadel u obce Dolní Zálezly. Odběr vody z Labe (od levého břehu) je řešen jedinou ocelovou troubou Js 1600, dlouhou asi 30 m, kotvenou v betonových blocích. Druhá náhradní byla vybudována souběžně v roce 1977 pro případ havárie původní roury. Návodní konec trouby ústí do betonové komory lapače písku. 

Úprava vody

Úprava vody pro technologické použití nespočívá pouze v jejím čištění, ale také v případném kondicionování, tedy řízeném dávkování chemických přípravků za účelem dosažení sekvestračních vlastností případně potlačení biologického oživení v chladicí vodě nebo přípravků pro vázání kationtů tvrdosti pro možnost vyššího zahuštění chladicího okruhu, do přídavné demivody pro parovodní okruhy pak se dávkují přípravky pro její alkalizaci, resp. inhibici korozních procesů, případně chemické odplynění. V technologii výroby existují dva základní druhy vody - voda chladicí a voda demineralizovaná. Pro úpravu SV na vodu chladicí, resp. přídavnou vodu do chladicích okruhů, postačuje pouhá filtrace. Voda demineralizovaná, resp. přídavná demivoda do parovodních okruhů, je produktem složitého vícestupňového čištění.

Výroba přídavné vody do chladicích okruhů

Filtrace surové vody je fyzikální proces, jehož cílem je odstranit maximální množství mechanických nečistot anorganického a organického původu tak, aby výsledný produkt, tj. surová filtrovaná voda (SFV), odpovídala svou kvalitou parametrům, stanoveným normou ČSN 757171 a parametrům, stanoveným v MPP 14.03 - „Řízení chemie v ČEZ a. s., Elektrárna Ledvice“ jako voda pro drobné chlazení. Proces filtrace probíhá v tlakových vertikálních pískových filtrech.
Demineralizace

Výrobní bloky s průtlačnými kotli vyžadují přídavnou vodu vysoké kvality. Tato voda je zajišťována v Chemické úpravně vody II (CHÚV II) - Demineralizační stanici. Předúprava surové vody se provádí alkalickým čeřením (dekarbonizací) v čeřícím reaktoru typu Akcelátor (AKC) a filtrací na vertikálních pískových filtrech Culligan s následnou úpravou demineralizací na demineralizačních linkách.

Požární čerpadla a požární řád

V systému požární ochrany, uplatněnému v ELE, zaujímá technologie rozvodu požární vody a požárních čerpadel významné místo. Po celém areálu závodu je instalován potrubní rozvod požární vody. Kromě běžné světlosti potrubí 52, která je zavedena do všech stabilních hydrantových skříní, je technologie drcení paliva pro FK B4 vybavena speciálním automatickým hasicím zařízením s přívodním potrubím požární vody. Rozvod požární vody je centrálně napájen v CHÚV I. Pro napájení požárního rozvodu tlakovou vodou se výhodně využívá stálý vstupní tlak surové labské vody na přívodu do ELE, jehož hodnota je cca 1 MPa.

Chladící okruhy

Surová voda z jímky surové vody je dopravována čerpadly do vertikálních pískových filtrů VPF, prochází vrstvou filtračního písku, zde je zbavena převážné části mechanického znečištění, tedy obsahu nerozpuštěných látek (NL). Surová filtrovaná voda (SFV) odchází do společného výstupního potrubí. Tímto potrubím je část vedena přímo ke vstupním regulačním armaturám van jednotlivých chladících věží k průběžnému doplňování ztrát a druhá část odbočuje v CHÚV I přes dvě regulační klapky a doplňuje jímku surové filtrované vody (JSFV). Z  JSFV jsou kontinuálně čerpadly doplňovány výškové nádrže (VN), umístěné na kótě +30 m kotelny. Z těchto VN je SFV odebírána pro drobné chlazení ložisek a ucpávek čerpadel na strojovně a kotelně. Po průchodu drobným chlazením se ohřátá voda stává tzv. oteplenou vodou, hromadí se v jímce oteplené vody a je automaticky odčerpávána do vratného chladicího řádu zvolené CHV a doplňuje tak ztráty v okruhu této chladicí věže, způsobené např. odluhem nebo odparem.

Produkce a čištění odpadních vod

Elektrárna Ledvice, jako velký průmyslový celek, produkuje ve výrobním procesu značné množství odpadních vod. Vody lze podle jejich vzniku rozdělit na odpadní vody:

· agresivní (odpadní vody z regenerací ionexových filtrů CHÚV I, II a DÚK),

· technologické (přepady z jímek CHÚV I a II, odpadní vody z praní filtrů HPF a Culligan v CHÚV I, odluhy z CHV a přepady z JOV strojovny),

· zaolejované (úkapy a splachy ze strojovny a vody ze záchytných jímek pod transformátory),

· splaškové (odpady z WC, koupelen a stravovacího zařízení ELE),

· dešťové,

· voda z odkalu čeřícího reaktoru

Agresivní odpadní vody, tedy vody, které vykazují výrazné pH v kyselé nebo alkalické oblasti, avšak také odpadní vody, které v místě svého vzniku mohou být znečištěny HCl, NaOH nebo čpavkem, jsou hromaděny v neutralizačních jímkách.

Zaolejované vody jsou svedeny do jednoho místa, čerpány a společně čištěny v gravitačním odlučovači zaolejovaných vod. Vyčištěné jsou odčerpávány na BS, kde jsou doplňovány do okruhu hydrodopravy.

Vody technologické, splaškové a dešťové jsou svedeny do společné kanalizace, společně čištěny v technologii LOV a vyčištěné odcházejí do řeky Bíliny.

Odpadní vody přitékají do čerpací stanice splaškových a dešťových vod kolektorem přes rozdělovací komoru, umístěnou u vnější stěny sacích jímek dešťových vod. Jedná se o směs odpadních vod, tvořenou splaškovými vodami z areálu ELE, přepady jímek CHÚV I a II, pracími vodami z CHÚV I a dešťovými vodami.

Usazovací nádrže likvidace odpadních vod (LOV) s provzdušňovacími komorami

Technologie zahrnuje paralelně řazené železobetonové nádrže ve třech linkách, členěných na provzdušňovací komoru a usazovací nádrž s nornou stěnou. Splaškové vody z ČS splaškových vod z ELE a z ÚUL jsou přivedeny na vstup provzdušňovacích komor do potrubního rozdělovače a přes hradítka vstupují do jednotlivých komor. Ve stabilizovaném provozu jsou všechny tři technologické linky. Každá z jímek je osazena automatickým hlásičem ropných produktů. Kaly a suspendované látky sedimentují na dno usazovacích nádrží, odtud jsou cyklicky shrabovány instalovanými shrabovači kalů do kalových trychtýřů a odtud pak přečerpávány do místa jejich odvodnění.

Pojistné (retenční) nádrže

Splaškové vody po čištění v usazovacích nádržích odtékají samospádem do uklidňovací komory. Do této komory, o rozměrech 2 x 3,6 m, ústí rovněž potrubí z odluhování chladících věží a dešťové vody z čerpací stanice dešťových vod ELE. Z uklidňovací komory odtékají odpadní vody otevřenými kanály do  pojistných nádrží, přítok do každé nádrže je regulován hradítky. V provozovaných pojistných nádržích se dokončují závěrečné procesy biologického odbourání organického znečištění a sedimentace nerozpuštěných látek. Vyčištěné odpadní vody odtékají na konci nádrží přes pilové přelivy do odtokové komory a dále pokračují měrným žlabem. Před pilovými přelivy je umístěna zanořená přepážka (norná stěna), která má zabránit v havarijních případech úniku oleje z pojistné nádrže do výsledného kolektoru. Případný výskyt oleje na hladině je sledován a signalizován instalovaným hlásičem ropných látek. Měrný žlab slouží k měření průtoku odpadních vod z areálu LOV, které dále odtékají výsledným kanalizačním kolektorem do řeky Bíliny.

Čerpací stanice kalu

Kal, shrnutý ze dna usazovacích nádrží a nahromaděný v kalových trychtýřích, se pravidelně odčerpává. Čerpací stanice kalu je umístěna v budově u usazovacích nádrží.

Gravitační odlučovač oleje s čerpací stanicí odolejovaných vod

Procesu odloučení oleje jsou podrobovány odpadní vody ze strojovny, případně z poruchových stavů, které jsou spojeny s únikem oleje z TG. Dále jsou do odlučovače zavedeny dešťové vody z odvodnění záchytných jímek transformátorů. Odlučování oleje probíhá ve dvou fázích. Jednak ve vstupní akumulační komoře, jejímž úkolem je zachytit největší množství vstupujícího oleje pak v průtočné jímce odlučovače s časem zdržení cca 5 hodin.

Odloučený olej, který je stahován z hladiny akumulační komory sběrným trychtýřem, případně olej stažený z hladiny průtočné jímky, je stáčen do sudů a podroben analytickému rozboru. Na základě výsledků rozboru je zařazen do kategorie UMO nebo NUMO a předán k uskladnění do skladu olejů ELE. Vyčištěná voda je třemi čerpadly, v závislosti na hladině v sacích komorách, automaticky přečerpávána do bagrovací jímky. 

Ukládání odpadů a VEP na odkaliště Fučík

Spaliny vystupují z kotle do elektroodlučovačů, v odlučovači se ze spalin odloučí cca 99,76 % popílku. Spaliny jsou kouřovými ventilátory odvedeny kouřovody do komína. Popílek zachycený v odpopílkovači se sype na dopravník, ze kterého jsou dvě možnosti odvodu:

· Provoz dopravníků mokrou cestou, t.j. popílek je dopravován splavovacím kanálem do bagrovací stanice - tzv. mokrá cesta

· Provoz dopravníků do popílkového sila - tzv. suchá cesta

Likvidace strusky

Struska je z kotlů odebírána pomocí řetězových vyhrnovačů strusky. Pod každým kotlem jsou umístěny 2 řetězové vyhrnovače s vodním uzávěrem, kterými je struska vyhrnována z kotlů a přes drtič strusky padá do splavovacího kanálu a splavovacím kanálem je dopravena na bagrovací stanici.

Bagrovací stanice

Bagrovací stanice zajišťuje hydraulickou dopravu strusky a popílku ze zadních tahů kotlů z výrobních bloků K2 a K3 na odkaliště Fučík.

Provozní voda odstruskování a odpopílkování

Ke splavování strusky a popílku slouží tzv. vratná voda z odkališť. Jedná se o uzavřený okruh. Protože v ELE do splavovacího okruhu i do bagrovacích stanic jsou čerpány různé vody nesouvisející se splavováním popílku a strusky a do odkaliště Fučík jsou taktéž svedeny povrchové vody, je nutné nadbilanční vody odpouštět. Jako záloha pro splavování v případě poruchy při dodávce vratné vody slouží tlaková voda z labského řádu. Ucpávková a chladící voda je taktéž z labského řádu. Jako zálohy může být použito vody z výškových nádrží, nebo vody splavovací přes tzv. zvyšovací čerpadlo.

Odkaliště Fučík

Odkaliště Fučík slouží k ukládání hydrosměsi a VEP vzniklých při spalování hnědého uhlí v kotlích ELE od roku 1981. Jedná se o vyuhlený povrchový lom. Odkaliště Fučík se nalézá cca 3 km severně od ELE.

Rozvod potrubí hydrosměsi po odkališti Fučík - větev A

Jedná se o 2 ocelové potrubí vyložené čedičem. Celková délka rozvodu je 1 086 m a pro vypouštění hydrosměsi do odkaliště je na něm osm vypouštěcích objektů. Hydrosměs je vypouštěna do naplavovacích odboček pomocí vypouštěcích klapek. Naplavovací odbočky jsou provedeny z půlených ocelových trub. V nejnižším místě trasy je vypouštění všech tras.

Čerpací stanice drenážních vod

Pod dělicí hrází oddělující odkaliště od dolu Jirásek je umístěna ČS drenážních vod. Slouží k čerpání průsakové vody zpět do odkaliště Fučík. Do této ČS je svedena voda z cca 1 km drenáží pro odvodnění dělící hráze. Provoz je automatický se signalizací.

Plovoucí čerpací stanice 

Slouží k čerpání vratné vody z prostoru odkaliště, tzn. vrácení odsazené vody do splavovacího rozvodu v ELE. Dále slouží k odčerpávání značného množství nadbilančních vod přes vypouštění do Ledvického potoka, a tím udržování hladiny v odkališti. PČS je vybavena čtyřmi čerpadly umístěnými tak, že se nachází pod úrovní hladiny. PČS je umístěna v prostoru lomu Fučík a bude souhlasně se zvyšováním hladiny v odkališti přemísťována do nového postavení.
Čerpací stanice nadbilančních vod

Čerpací stanice nadbilančních vod je napojena na potrubí vratné vody a slouží pro čerpání nadbilančních vod z odkaliště Fučík. Provoz této stanice je závislý na výšce hladiny v odkališti. 

Přímo spojené činnosti - viz. kap. 5.1.3. žádosti

Teplárenství

ELE plní také úlohu tepelného zdroje pro vytápění bytové zástavby ve městech Teplice a Bílina, pro objekty Severočeských dolů, a.s., Doly Bílina a pro vlastní technologické účely.

Výroba tlakového vzduchu – centrální kompresorová stanice (KS)

Centrální kompresorová stanice představuje soubor zařízení pro výrobu a úpravu tlakového vzduchu pro potřeby jednotlivých technologických celků v Elektrárně Ledvice. V hale KS je umístěno celkem 5 kompresorů. Jedná se o vzduchový, bezmazný, dvoustupňový šroubový kompresor s protihlukovým krytem, určený pro trvalý provoz 24 hodin denně po celý rok jen s nutnými přestávkami pro údržbu. Kompresorová jednotka je koncepčně řešena v blokovém uspořádání. Vlastní kompresorová část, příslušenství, poháněcí elektromotor, řídící skříň jsou umístěny na společném nosném rámu a zakryty protihlukovým laminátovým krytem a tvoří jeden montážní celek. V hale je dále instalováno celkem 5 sušičů vzduchu a tři rozdělovače vzduchu. Celkem 5 zásobníků stlačeného vzduchu - vzdušníků - je umístěno před budovou KS. 

Středem haly kompresorové stanice vede technologický kanál hluboký 1,5 m, zakrytý rýhovaným plechem. Tento kanál slouží jako bezodpadová záchytná jímka pro zachycení celého obsahu oleje v případě havárie kompresoru, chladící vody nebo jiným únikům, popř. úkapům oleje. 

Měření obsahu pevných látek radioaktivními zářiči

Na pracovišti GEHO jsou instalovány dva přístroje pro měření hustoty stabilizátu typu SMART DENSITY TRANSMITTER - MODEL 3680 A. Na pracovišti Míchací centrum II jsou instalovány dva přístroje pro měření hustoty stabilizátu typu SMART DENSITY TRANSMITTER - MODEL 3680 A. Na pracovišti Odsíření jsou instalovány dva přístroje pro měření hustoty media typu SMART DENSITY TRANSMITTER - MODEL 3680 A.

Shromažďování železných a neželezných kovů - šrotiště

Při opravách a rekonstrukcích technologického zařízení dochází ke vzniku odpadů – železné a neželezné kovy. Tyto kovy jsou přímo předávány v rámci nakládání s odpady oprávněné osobě která provádí sběr a výkup odpadů. Shromažďovací místo odpadu železných a neželezných kovů (šrotiště) před jejich odvozem z ELE je situováno za chladícími věžemi směrem k zadní vrátnici. Uvedenou činnost zajišťuje pro ELE oprávněná osoba, včetně provozu výše uvedeného shromažďovacího místa.
Sklad odpadů 

Sklad odpadů je v ELE vyhrazen pouze pro shromáždění odpadů před jejich odvozem k likvidaci, případně k využití. Ve skladu odpadů jsou shromažďovány především odpady nebezpečné, ale v opodstatněných případech i odpady ostatní. V tomto skladu jsou také uskladněny materiály a pomůcky, které se používají při nakládání s odpady. Sklad odpadů je zařízen dle nařízení vlády č. 513/1992 Sb., § 3. Půdorys 8,70 x 5,40 m, výška stěn 3,40 m. Podlaha a stěny do výšky 1,8 m jsou obloženy dlaždicemi. Podlaha je spádována do nepropustné bezodtokové jímky o objemu 0,57. Jímka je kryta mříží.

Původcem skladovaných odpadů je ČEZ, a. s., Elektrárna Ledvice. Evidence přijatých a vydaných odpadů se vede v příslušném softwarovém programu EISPROW na terminálním počítači ekologa ELE. Sklad odpadů provozuje a spravuje ekolog.

Hlavní sklad

Hlavní sklad je zděná budova obdélníkového půdorysu, která je rozdělena na dvě stejné velké části. V první části jsou kovové regály, ve kterých je umístěná skladová zásoba, rozdělená podle jednotlivých kategorií. Druhá část skladu je vybavena portálovým jeřábem o nosnosti 12,5 t. Zde jsou skladovány náhradní díly větších rozměrů, hmotnosti a hutní materiál. Rovněž je sem vedena vlečka. Zboží takto dopravené je možno uskladnit pomocí jeřábu. Dále se zde nachází příjmový sklad. Provoz ve skladech se řídí MPP evidenční číslo 19.02 - Provozní řád sklady ČEZ, a. s., Elektrárna Ledvice. 

Sklad čisticích prostředků

Sklad slouží k ukládání čistících prostředků, které jsou přechovávány v sudech, krabicích, plechovkách, lahvích, tubách, plechových kbelících apod. Benzín a petrolej je uložen v ocelových sudech o objemu 50 l a 200 l. Pro uložení čistících prostředků v krabicích, plechovkách, lahvích apod. je možno použít skladové regály. Pro uložení lepidel a tužidel do epoxidových pryskyřic lze použít uzamykatelné plechové šatnové skříňky. Výdej ze sudů je prováděn ručními čerpadly. Základní charakteristikou požárního nebezpečí ve skladu je vysoká hořlavost některých uložených látek a jejich par, vysoká rychlost lineárního šíření plamene, vysoká výhřevnost a bezprostřední sousedství s dalšími sklady, které obsahují hořlavé kapaliny.

Sklad je součástí objektu Centrálního olejového hospodářství. Je to objekt, postavený mezi strojovnou a odsířením. Sklad čistících prostředků je jedním (krajním) z několika přístavků vlastního Centrálního olejového hospodářství. Na straně směrem k odsíření je vybaven výfukovou stěnou pro případ vzniku výbuchu ve skladě. Plocha skladu je 90 m2, plocha výfukové stěny je 17 m2. Provoz skladu je dán MPP evidenční číslo 19.01 – Provozní řád a havarijní řád centrálního olejového hospodářství.

Sklad technických plynů

V objektu se skladují a vyměňují lahve kyslíku a technických plynů. Objekt byl pronajat firmě, která za provoz skladu plně odpovídá. Druh uložených látek vytváří zvýšené požární riziko. Pro sklad technických plynů je zpracován Požární řád, ve kterém je uvedeno i maximální povolené množství pro skladování.

Čerpací stanice nafty

Čerpací stanice nafty je umístěna na rohu budovy garáží a dílny buldozerů naproti skládce paliva. Skládá se ze dvou podzemních nádrží o objemu, každá o 25 m3 a výdejního stojanu. Roční objem výdeje je cca 125 000 l. Výdejní stojan slouží k čerpání PHM pro vozidla a mechanizmy ELE a externích dodavatelů. Zařízení vytváří zvýšené riziko z hlediska ohrožení životního prostředí a požární bezpečnosti. Z toho důvodu je pro dané pracoviště zpracován Požární řád.


Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, dle § 13 odst. 3 písm. d) zákona o integrované prevenci, provozovateli zařízení „Elektrárna Ledvice, zařízení pro výrobu elektrické energie a tepla“, kterým je společnost ČEZ, a.s., Duhová 2/1444, Praha 4, IČ 4527 4649, Elektrárna Ledvice, stanovuje závazné podmínky provozu zařízení, a to pro:

1.
Ochranu ovzduší - emisní limity, podmínky monitoringu
I. BLOK B2 a B3 (kotel K2 a K3) – zvlášť velký spalovací zdroj podle § 4 odst. 5 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb.
Kotle K2 a K3, tepelný příkon 2 x 298 MW, tepelný výkon 2x 262 MW, granulační kotle, hnědé uhlí, stabilizace ZP, elektrostatické odlučovače za kotlem i za odsířením, polosuchý rozprašovací systém pro odstraňování SO2 z kouřových plynů podle technologie GEESI - Anhydro

1.1.
Provozem kotlů K2 a K3 budou dodrženy emisní limity pro oxid siřičitý, oxidy dusíku a pro tuhé znečišťující látky uvedené v příloze č.1 k nařízení vlády č. 352/2002 Sb., kterým se stanoví emisní limity a další podmínky provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, a emisní limit pro oxid uhelnatý uvedený v příloze č. 2 k nařízení vlády č. 352/2002 Sb. (přepočteno na obsah kyslíku 6 % a vztaženo na normální stavové podmínky a suchý plyn):
	znečišťující látka
	emisní limit podle platné legislativy
	stanovený emisní limit (na základě měření)
	datum dosažení stanoveného emisního limitu

	oxid uhelnatý

	250 mg/m3
	200 mg/m3 
	od nabytí právní moci IP

	oxidy dusíku vyjádřené jako NO2
	650 mg/m3
	650 mg/m3 
	od nabytí právní moci IP

	oxid siřičitý

	1700 mg/m3
	1700 mg/m3 
	od nabytí právní moci IP

	tuhé znečišťující látky
	100 mg/m3
	100 mg/m3 
	od nabytí právní moci IP


1.2. Průměrná roční koncentrace pro tuhé znečišťující látky bude maximálně 80 mg/m3, pro oxidy dusíku vyjádřené jako NO2 bude maximálně 620 mg/m3 a pro oxid siřičitý bude průměrná roční koncentrace maximálně 1500 mg/m3.
1.3. Dodržovat emisní stropy uvedené ve schváleném plánu snižování emisí, tj. emisní strop pro TZL ve výši 99 t/rok, pro SO2 ve výši 7012 t/rok a pro NO2 ve výši 2791 t/rok.
1.4. V termínu nejpozději do 30.6.2007 předložit prognózu vývoje emisí tuhých znečišťujících látek, oxidu siřičitého a oxidů dusíku jako NO2 pro roky 2008, 2010 a 2013.
1.5. Dle § 6 odst. 1 nařízení vlády č. 352/2002 Sb. zjišťovat emise tuhých znečišťujících látek, oxidů dusíku vyjádřených jako NO2, oxidu siřičitého a oxidu uhelnatého kontinuálním měřením. V souladu s ustanovením § 11 odst. 9 vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. ověřovat správnost údajů kontinuálního měření jednorázovým měřením provedeným autorizovanou osobou nejméně jednou za rok, a dále při každém významném zásahu do emisního měřícího systému nebo technologického procesu nebo významné změně zpracovávaných surovin nebo spalovaného paliva, a to do 3 měsíců od vzniku některé z uvedených změn. Termín měření bude ohlášen ČIŽP 14 dnů předem. Měření emisí musí provést měřící skupina, které bylo uděleno oprávnění k autorizovanému měření (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb.).
1.6. V souladu s ustanovením § 6 odst. 5 nařízení vlády č. 352/2002 Sb. realizovat autorizované jednorázové měření koncentrací znečišťujících látek v rozsahu: plynné sloučeniny fluoru vyjádřené jako HF a plynné sloučeniny chloru vyjádřené jako HCl v četnosti jednou za 3 kalendářní roky. Termín měření bude ohlášen ČIŽP 14 dnů předem. Měření emisí musí provést měřící skupina, které bylo uděleno oprávnění k autorizovanému měření (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb.).
1.7. V souladu s ustanovením § 17 odst. 1 písm. a) vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. a § 17 odst. 2 písm. a, b, c, d) vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. realizovat autorizované jednorázové měření koncentrací znečišťujících látek v rozsahu: emise těžkých kovů, a to kadmia a jeho sloučenin vyjádřených jako kadmium (Cd), rtuti a jejích sloučenin vyjádřených jako rtuť (Hg),  olova a jeho sloučenin vyjádřených jako olovo (Pb) a arsenu a jeho sloučenin vyjádřených jako arsen (As), emise polychlorovaných dibenzodioxinů (PCDD) a polychlorovaných dibenzofuranů (PCDF), a to individuální toxické kongenery v rozsahu podle přílohy č. 1 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb., emise polychlorovaných bifenylů (PCB), a to individuální toxické kongenery v rozsahu přílohy č. 1 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb., emise polycyklických aromatických uhlovodíků  (PAH), a to fluoranten, pyren, benz(a)antracen, chrysen, benz(b)fluoranten, benz(k)fluoranten, benz(a)pyren, indenol(1,2,3,c,d)pyren, dibenz(a)antracen, benzo(g,h,i)perylen v četnosti jednou za 3 kalendářní roky. Termín měření bude ohlášen ČIŽP 14 dnů předem. Měření emisí musí provést měřící skupina, které bylo uděleno oprávnění k autorizovanému měření (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb.).
1.8. Provozovat kotle K2 a K3 v souladu se schváleným provozním řádem.
1.9. Vést provozní evidenci zvláště velkého zdroje znečišťování ovzduší podle přílohy č. 9 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb.
1.10. Plnit další povinnosti provozovatelů zvlášť velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů znečišťování podle § 11 zákona č. 86/2002 Sb.
II. BLOK B4 (kotel K4) - zvlášť velký spalovací zdroj podle § 4 odst. 5 písm. a) zák. č. 86/2002 Sb.
1.11. Provozem kotle K4 budou dodrženy emisní limity pro oxid siřičitý, oxidy dusíku a pro tuhé znečišťující látky uvedené v příloze č.1 k nařízení vlády č. 352/2002 Sb., kterým se stanoví emisní limity a další podmínky provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, a emisní limit pro oxid uhelnatý uvedený v příloze č. 2 k nařízení vlády č. 352/2002 Sb. (přepočteno na obsah kyslíku 6 % a vztaženo na normální stavové podmínky a suchý plyn). Dále bude dodržen stanovený emisní limit pro TOC.
	znečišťující látka
	emisní limit podle platné legislativy
	stanovený emisní limit (na základě měření)
	datum dosažení stanoveného emisního limitu

	oxid uhelnatý
	250 mg/m3
	200 mg/m3 
	od nabytí právní moci IP

	oxidy dusíku vyjádřené jako NO2
	600 mg/m3
	400 mg/m3 
	od nabytí právní moci IP

	oxid siřičitý
	1236 mg/m3
	500 mg/m3 
	od nabytí právní moci IP

	tuhé znečišťující látky
	100 mg/m3
	50 mg/m3 
	od nabytí právní moci IP

	organické látky jako TOC (1.5)
	50 mg/m3
	15 mg/m3
	od nabytí právní moci IP


1.12. S uhlím bude spalováno pouze přírodní nekusové dřevo splňující definici paliva podle § 3 odst. 2 vyhlášky MŽP č. 357/2002 Sb.

1.13. Nebude překročen tepelný příkon dodaný do kotle dřevním palivem ve výši 20 % celkového tepelného příkonu v palivu.
1.14. Spoluspalování uvedených paliv nebude zdrojem pachové zátěže.
1.15. Dle § 6 odst. 1 nařízení vlády č. 352/2002 Sb. zjišťovat emise tuhých znečišťujících látek, oxidů dusíku vyjádřených jako NO2, oxidu siřičitého a oxidu uhelnatého kontinuálním měřením. V souladu s ustanovením § 11 odst. 9 vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. ověřovat správnost údajů kontinuálního měření jednorázovým měřením provedeným autorizovanou osobou nejméně jednou za rok, a dále při každém významném zásahu do emisního měřícího systému nebo technologického procesu nebo významné změně zpracovávaných surovin nebo spalovaného paliva, a to do 3 měsíců od vzniku některé z uvedených změn. Termín měření bude ohlášen ČIŽP 14 dnů předem. Měření emisí musí provést měřící skupina, které bylo uděleno oprávnění k autorizovanému měření (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb.).
1.16. V souladu s ustanovením § 5 odst. c) nařízení vlády č. 352/2002 Sb. a § 8 odst. 2 písm. a) vyhl. MŽP č. 356/2002 Sb. provádět autorizované měření emisí organických látek jako TOC v četnosti dvakrát za kalendářní rok, ne dříve než po uplynutí 3 měsíců od data předchozího měření. Termín měření bude ohlášen ČIŽP 14 dnů předem. Měření emisí musí provést měřící skupina, které bylo uděleno oprávnění k autorizovanému měření (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb.).
1.17. V souladu s ustanovením § 6 odst. 5 nařízení vlády č. 352/2002 Sb. realizovat autorizované jednorázové měření koncentrací znečišťujících látek v rozsahu: plynné sloučeniny fluoru vyjádřené jako HF a plynné sloučeniny chloru vyjádřené jako HCl v četnosti jednou za 3 kalendářní roky. Termín měření bude ohlášen ČIŽP 14 dnů předem. Měření emisí musí provést měřící skupina, které bylo uděleno oprávnění k autorizovanému měření (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb.).
1.18. V souladu s ustanovením § 17 odst. 1 písm. a) vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. a § 17 odst. 2 písm. a, b, c, d) vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. realizovat autorizované jednorázové měření koncentrací znečišťujících látek v rozsahu: emise těžkých kovů, a to kadmia a jeho sloučenin vyjádřených jako kadmium (Cd), rtuti a jejích sloučenin vyjádřených jako rtuť (Hg),  olova a jeho sloučenin vyjádřených jako olovo (Pb) a arsenu a jeho sloučenin vyjádřených jako arsen (As), emise polychlorovaných dibenzodioxinů (PCDD) a polychlorovaných dibenzofuranů (PCDF), a to individuální toxické kongenery v rozsahu podle přílohy č. 1 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb., emise polychlorovaných bifenylů (PCB), a to individuální toxické kongenery v rozsahu přílohy č. 1 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb., emise polycyklických aromatických uhlovodíků  (PAH), a to fluoranten, pyren, benz(a)antracen, chrysen, benz(b)fluoranten, benz(k)fluoranten, benz(a)pyren, indenol(1,2,3,c,d)pyren, dibenz(a)antracen, benzo(g,h,i)perylen v četnosti jednou za 3 kalendářní roky. Termín měření bude ohlášen ČIŽP 14 dnů předem. Měření emisí musí provést měřící skupina, které bylo uděleno oprávnění k autorizovanému měření (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb.).
1.19. Provozovat kotel K4 v souladu se schváleným provozním řádem.
1.20. Vést provozní evidenci zvláště velkého zdroje znečišťování ovzduší podle přílohy č. 9 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb.
1.21. Plnit další povinnosti provozovatelů zvlášť velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů znečišťování podle § 11 zákona č. 86/2002 Sb.
III. Čerpací stanice motorové nafty – střední zdroj znečišťování ovzduší (bod 4.9 přílohy č. 1 k nařízení vlády č. 353/2002 Sb.)
1.22. Manipulovaným médiem bude pouze motorová nafta.
1.23. Všechny výstupy do ovzduší z parního prostoru zásobní nádrže budou uzavřeny krytkami s těsněním s výjimkou těch, které jsou uzavřeny koncovými pojistkami. Toto platí i pro stáčecí potrubí. Všechny krytky budou řádně dotaženy. Stáčecí a výdejní místa budou udržována v čistotě bez úkapů stáčeného média.

Doplňující podmínky ochrany ovzduší
1.21. V souladu s ustanovením § 17 odst. 2 písm. g) zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší (ve znění novel), se
p o v o l u j e

provozovateli společnosti ČEZ, a.s., se sídlem Duhová 2/1444, Praha 4, IČ 4527 4649, pro provoz Elektrárna Ledvice, vydání provozních řádů pro zvlášť velké zdroje znečišťování ovzduší: 

· „Provozní řád zdroje znečišťování ovzduší ČEZ, a.s., Elektrárna Ledvice – ELE 2 - ev. číslo ELE 02001, z 26.05. 2003“
· „Provozní řád zdroje znečišťování ovzduší ČEZ, a.s., Elektrárna Ledvice – ELE 3 - ev. číslo ELE 02002, z 26.05. 2003“
Veškeré změny budou předem konzultovány s oblastním inspektorátem ČIŽP.
2. Ochranu vod - emisní limity, podmínky monitoringu

Odběr povrchových nebo podzemních vod

2.1. Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, vydává společnosti ČEZ, a.s., se sídlem Duhová 2/1444, 140 53 Praha 4, IČ 4527 4649, pro provoz Elektrárna Ledvice,

A.

podle § 8 odst. 1 písm. a) zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (dále jen vodní zákon), v platném znění
povolení k odběru povrchových vod

A-I.
z vodního toku Labe, levostranným odběrným objektem v říčním km 60,736 ve vzdutí Střekovského jezu, č. hydrol. poř. 1-13-05-015, v kraji Ústeckém, v obci Dolní Zálezly, k.ú. Dolní Zálezly, prostřednictvím ocelové trouby Js 1600, délky cca 30 m, kotvené v betonových blocích a čerpací stanice s předřazenými hrubými česlemi a lapačem písku, v množství:
	Maximální množství

(l.s-1)
	Průměrné množství

(m3.hod-1)
	Maximální množství
(m3.hod-1)
	Maximální množství (m3.rok-1)


	5 000
	1 200
	1 800
	17 000 000


Povrchová voda je do elektrárny dopravováno gravitačně prostřednictvím potrubního přivaděče DN 1 000 v délce cca 20 km a chemicky upravována před použitím k doplňování chladících věží, pro výrobu demineralizované přídavné napájecí vody pro parovodní okruhy výrobních bloků a jako zdroj provozní vody pro potřeby odsíření a další provozní potřeby.
A-II.

z nádrže Všechlapy, na pozemku p.č. 312, k.ú. Zabrušany, č. hydrologického pořadí 1-14-01-067,

prostřednictvím potrubního přivaděče DN 900, v množství:

	Průměrné množství

(l.s-1)
	Maximální množství

(l.s-1)
	Maximální množství

(m3.den-1)
	Maximální množství (m3.rok-1)

	45
	400

po dobu 4 dní v roce v případě havárie Labského přivaděče
	35 000

po dobu 4 dní v roce v případě havárie Labského přivaděče
	1 600 000


Povrchová voda je do elektrárny dopravována prostřednictvím potrubního přivaděče DN 900 vybaveného evakuační stanicí. Je chemicky upravována před použitím k doplňování chladících věží, pro výrobu demineralizované přídavné napájecí vody pro parovodní okruhy výrobních bloků a jako zdroj provozní vody pro potřeby odsíření a další provozní potřeby.
K povolení odběru povrchových vod se stanoví tyto povinnosti:

2.1.1. Odběr vody z nádrže Všechlapy bude realizován v souladu se schváleným manipulačním řádem VD Všechlapy.
2.1.2. Zahájení zvýšeného čerpání v případě havárie Labského vodovodu bude ohlášeno vodohospodářskému dispečinku Povodí Ohře, s.p.
2.1.3. Množství odebíraných vod bude zjišťováno průtokoměry na výtlačných řadech měřidlem, jehož správnost bude ověřována podle zák.č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve znění pozdějších předpisů a ve smyslu vyhl.č. 262/2000 Sb., kterou se zabezpečuje jednotnost a správnost měřidel a měření.
2.1.4. Doklady o měření odebíraných množství budou odběratelem archivovány a předkládány Povodí Labe, s.p., a Povodí Ohře, s.p., pro potřeby vodohospodářské bilance a pro výměr úplat za odběr vod.

Vypouštění odpadních vod do vod podzemních a povrchových

2.2. Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, vydává společnosti ČEZ, a.s., se sídlem Duhová 2/1444, 140 53 Praha 4, IČ 4527 4649, pro provoz Elektrárna Ledvice, podle § 8 odst. 1 písm. c) zákona č. 254/2001Sb., o vodách a o změně některých zákonů (dále jen vodní zákon), v platném znění a za použití nařízení vlády č. 61/2003 Sb., o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových vod a odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých oblastech (dále nařízení vlády)
B.
B-I.

povolení k vypouštění odpadních vod z čistírny odpadních vod LOV Ledvice
do vodního toku  Bílina, v říčním km 32,2, č. hydrol. poř. 1-14-01-055, břeh levý, v kraji Ústeckém, v obci Světec, k.ú. Chotějovice. Na LOV jsou k čištění přiváděny veškeré odpadní vody napojené na jednotnou kanalizaci ELE Ledvice, tj.:

· vody splaškové z ELE a z areálu Úpravny uhlí Ledvice Severočeských dolů, a.s.,

· srážkové vody z areálu ELE (po předčištění v lapolech),
· technologické vody,
· oplachové vody,

· odluhy chladící vody,
· vody z gravitačního odlučovače zaolejovaných vod ze strojovny po realizaci „Úpravy vodního hospodářství Elektrárny Ledvice“,
· požární vody.

Předčištěné odpadní vody budou vypouštěny  spolu s odpadními vodami z objektů na trase kanalizace z LOV do toku Bílina – srážkovými vodami z vrakoviště, odpadními vodami z betonárky, srážkovými vodami ze stavebního dvora, splaškových vod z obytných budov po předčištění v septicích, v následujícím množství a jakosti:
	Průměrné množství 

(l.s-1)
	Maximální množství 

(l.s-1)
	Maximální množství 

(m3.měsíc-1)
	Maximální množství (m3.rok-1)

	130

	250
	650 000
	7 500 000

	Ukazatele přípustného stupně znečištění vypouštěných odpadních vod 

	ukazatel
	hodnota „p“ 

(mg.l-1)*
	hodnota „m“ 

(mg.l-1)**
	hmotnost. tok 

(t.rok-1)

	pH
	7-9
	7-9
	-

	CHSKCr
	50
	60
	280,0

	BSK5
	10
	10
	50,0

	NL
	40
	44
	200

	Pcelk
	0,5
	0,6
	2,0

	RAS
	600
	750
	3300

	NEL
	0,5
	0,6
	3,0


* Hodnota „p“ - přípustná hodnota koncentrací jednotlivých ukazatelů, která může být v povolené míře dle podmínek tohoto povolení překročena 

** Hodnota „m” – maximální přípustná hodnota koncentrací jednotlivých ukazatelů, která je nepřekročitelná
K povolení se stanoví tyto povinnosti:
2.2.1. Množství odpadních vod bude měřeno Parshallovým žlabem na odtoku z ČOV.
2.2.2. Jakost vypouštěných vod bude sledována ve výše uvedených ukazatelích na odtoku z ČOV a v místě vyústění do recipientu.
2.2.3. Směsné vzorky na odtoku z LOV budou odebírány minimálně 52 x ročně v pravidelných časových intervalech a vždy  v případě jakékoli změny technologie čištění, typ vzorků 24hodinový směsný vzorek získaný sléváním 12 objemově průtoku úměrných dílčích vzorků odebíraných v intervalu 2 hodin.
2.2.4. Na odtoku z LOV bude prováděn kontinuální monitoring jakosti vypouštěných odpadních vod v ukazatelích teplota, pH, vodivost, rozpuštěný kyslík.
2.2.5. Směsné vzorky v místě vypouštění do recipientu budou odebírány minimálně 26 x ročně v pravidelných časových intervalech, typ vzorků 2hodinový směsný vzorek získaný sléváním 8 dílčích vzorků stejného objemu v intervalu 15 minut.
2.2.6. Překročení povolených hodnot „p“ do výše hodnot „m“ se při stanovené četnosti připouští nejvýše 5-ti výsledky rozborů za posledních 12 měsíců, resp. 3 výsledky rozborů pro kontrolní místo na vyústění do recipientu. Maximální přípustná hodnota koncentrace „m“ nesmí být překročena žádným výsledkem rozboru 2hodinového směsného vzorku vypouštěných vod.
2.2.7. Do kanalizace za objektem LOV je přípustné vypouštět výhradně odpadní vody, jejichž jakost je pravidelně ověřována a jejichž množství bude zajišťováno měřením, respektive odvozováno z průměrné spotřeby vody pro výrobu.
2.2.8. Počínaje 1. lednem 2006 je přípustné vypouštět do kanalizace za objektem LOV výhradně odpadní, resp. srážkové vody, které vyhovují limitům stanoveným nařízením vlády č. 61/2003 Sb. Odpadní, resp. srážkové vody z objektů, které limitům pro vypouštění do toku nevyhovují, budou v tomto termínu vybaveny po projednání s příslušným vodoprávním úřadem odpovídajícím čištěním odpadních, resp. srážkových vod.
2.2.9. Je nepřípustné do kanalizace vypouštět nebezpečné a zvláště nebezpečné látky nad rámec sledovaných ukazatelů ve smyslu platného povolení.

B-II.

povolení k vypouštění odpadních vod z odkaliště Fučík
do vodního toku Ledvický potok v říčním km 1,5; č. hydrol. poř. 1-14-01-056, břeh levý, v kraji Ústeckém, v obci Ledvice, k.ú. Ledvice.
Na odkaliště Fučík jsou v současné době vypouštěny následující odpadní vody :

· Kaly z jímky kalů v chemické úpravně vody  CHÚV II (železitý kal z čiřiče, voda z praní vertikálních filtrů a voda z umývárny DEMI II)

· Vody z jímky neutralizačních vod (jen dočasně do uvedení stavby  „Úprava vodního hospodářství“ , do trvalého užívání)

· Vody z gravitačního odlučovače (jen dočasně do uvedení stavby  „Úprava vodního hospodářství“ , do trvalého užívání)

· Oplachy a přepady z kotelny (splavování strusky a částečně i popela)

Výše uvedené odpadní vody budou po sedimentaci nerozpuštěných látek v odkališti vypouštěny do Ledvického potoka spolu s povrchovými vodami přiváděnými do odkaliště Oseckým potokem v následujícím množství a jakosti:

	Průměrné množství 

(l.s-1)
	Maximální množství 

(l.s-1)
	Maximální množství 

(m3.měsíc-1)
	Maximální množství (m3.rok-1)

	150
	300
	nestanoveno
	7 000 000

	Ukazatele přípustného stupně znečištění vypouštěných odpadních vod 

	ukazatel
	hodnota „p“ 

(mg.l-1)*
	hodnota „m“ 

(mg.l-1)**
	hmotnost. tok 

(t.rok-1)

	pH
	6-9
	6-9
	-

	CHSKCr
	40
	45
	220,0

	NL
	40
	45
	220,0

	RAS
	800
	1000
	4 400,0

	NEL
	0,5
	1,0
	2,5


* Hodnota „p“ - přípustná hodnota koncentrací jednotlivých ukazatelů, která může být v povolené míře dle podmínek tohoto povolení překročena
** Hodnota „m” – maximální přípustná hodnota koncentrací jednotlivých ukazatelů, která je nepřekročitelná
K povolení se stanoví tyto povinnosti:
2.2.10. Množství odpadních vod bude měřeno prostřednictvím indukčního průtokoměru na výtokovém potrubí z odkaliště.
2.2.11. Jakost vypouštěných vod bude sledována ve výše uvedených ukazatelích na odtoku z odkaliště.
2.2.12. Směsné kontrolní vzorky budou odebírány minimálně 52x ročně v pravidelných časových intervalech a vždy v případě jakékoli změny technologie, typ vzorků 24 hodinový směsný vzorek získaný sléváním 12 objemově stejných dílčích vzorků odebíraných v intervalu 2 hodin.
2.2.13. Analýzy budou prováděny v rozsahu stanovených ukazatelů; v ukazateli NEL budou analýzy prováděny s min. četností 12x ročně, a to pouze do doby uvedení stavby umožňující přepojení odpadních vod z odlučovače NEL na čistírnu odpadních vod „Úprava vodního hospodářství“ do trvalého užívání.
2.2.14. Překročení povolených hodnot „p“ do výše hodnot „m“ se při stanovené četnosti připouští nejvýše 5 výsledky rozborů za posledních 12 měsíců, resp. 2 výsledky rozborů pro analýzy NEL. Přípustná hodnota koncentrace „m“ nesmí být překročena žádným výsledkem rozboru 2hodinového směsného vzorku vypouštěných vod.
Pro vypouštění odpadních vod se stanovují následující podmínky:

2.2.15. Výsledky měření budou předávány 1 x ročně, vždy do 31.ledna následujícího roku, zdejšímu vodoprávnímu úřadu, Povodí Ohře, s.p. a pověřenému odbornému subjektu, kterým je Výzkumný ústav vodohospodářský T.G. Masaryka v Praze.
2.2.16. Množství vypouštěných odpadních vod bude zjišťováno měřidlem, jehož správnost bude ověřována podle zák.č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve znění pozdějších předpisů a ve smyslu vyhl.č. 262/2000 Sb., kterou se zabezpečuje jednotnost a správnost měřidel a měření.
2.2.17. Výsledky rozborů, včetně protokolů o rozborech vzorků, protokolů o odběru vzorků, protokolů a záznamů  o měření objemu vypouštěných vod a protokolů o ověřování a kalibraci měřidel budou archivovány nejméně po dobu pěti let a na vyžádání předloženy vodoprávnímu úřadu.
2.2.18. Rozbory vzorků a jejich odběry, s výjimkou provozní kontroly, budou prováděny výhradně oprávněnou  laboratoří.
2.2.19. Jednotlivé ukazatele charakterizující vypouštěné znečištění budou stanoveny následujícími analytickými metodami:
	Symbol 
	ukazatel
	Norma

	CHSKCr
	Chemická spotřeba kyslíku stanovená dichromanovou metodou
	ČSN EN 25813; ČSN EN 25814; ČSN EN ISO 8467; TNV 757520

	BSK5
	Biochemická spotřeba kyslíku pětidenní s potlačením nitrifikace
	ČSN ISO 10707; ČSN ISO 10708; ČSN EN 25713; ČSN EN 1899-1,2

	NL
	Nerozpuštěné látky při 105 °C
	ČSN EN 872; ČSN 830530 část 9 a ČSN 830540 část 3

	NEL
	Nepolární extrahovatelné látky
	ČSN 757505;

ČSN 757506

	RAS
	Rozpuštěné látky žíhané 
	ČSN 830530 část 9 a ČSN 830540 část 3; ČSN 757346 

	Pcelk
	Fosfor celkový 
	ČSN EN 1189-3;

ČSN EN 1189

	pH
	Reakce vody 
	ČSN ISO 10523


C.
Doplňující podmínky k ochraně vod v souvislosti s využitím velkých objemů vedlejších energetických produktů pro vyplňování vytěžených prostor a tvarování krajiny.

2.2.20. V případě soustředěného využití VEP v množství větším  než 100 000 t bude  prováděn  monitoring za účelem sledování vlivu terénních úprav, resp. staveb prováděných s využitím  VEP na jakost podzemních a povrchových vod a změnu odtokových poměrů v rozsahu:
· posouzení vyluhovatelnosti a ekotoxikologický test dle „Metodického doporučení SZÚ pro hodnocení škodlivých a nežádoucích látek uvolňujících se z vybraných skupin výrobků pro stavby do vody a půdy“ z roku 2001 - deponátu
· sledování vlivu terénních úprav na kvalitu a směr proudění podzemní vody
· geodetický a geotechnický monitoring
2.2.21. Četnost a rozsah monitoringu  budou zpracovány v „Programu monitoringu“ jednotlivých staveb a předloženy před zahájením stavby ke schválení zdejšímu úřadu, u probíhajících staveb do 3 měsíců od nabytí právní moci integrovaného povolení.
2.2.22. Součástí programu monitoringu bude stanovení mezních  hodnot, při jejichž překročení bude stavba pozastavena, případně přijata opatření k nápravě.
2.2.23. Výsledky měření budou předávány 1 x ročně, vždy do 31. ledna následujícího roku, zdejšímu vodoprávnímu úřadu, spolu s interpretací výsledků v porovnání s dlouhodobou vývojovou řadou.
2.2.24. Rozsah monitoringu může být na základě výsledků monitoringu v předchozím období změněn výhradně schválením nového „Programu monitoringu“.
2.2.25. Veškeré anomálie od dlouhodobé řady pozorování, zjištěné vizuálním pozorováním či v rámci geotechnického, hydrogeologického či hydrochemického monitoringu, budou neprodleně oznámeny Krajskému úřadu Ústeckého kraje.
2.3.
Doplňující podmínky ochrany vod:

2.3.1. Veškerá zařízení, v nichž se používají, zachycují a skladují závadné látky, musí být v takovém provedení a technickém stavu, aby nemohlo dojít k nežádoucímu uniku těchto látek do půdy, podzemních vod a povrchových vod nebo k jejich nežádoucímu smíšení s odpadními nebo srážkovými vodami.

2.3.2. Při nakládání se zvlášť nebezpečnými látkami (příloha č. 1 vodního zákona) budou důsledně dodržena ustanovení § 39 odst. 4 a 5 vodního zákona.

2.3.3. Odběr technologické oplachové, chladící a pitné vody pro vymezená zařízení a technologické jednotky bude měřeno zařízeními, jejichž správnost bude ověřena (zák. č. 505/1990 Sb., o metrologii).

2.3.4. Provozní, manipulační a havarijní řády a jejich aktualizace budou odsouhlaseny závodem Povodí Ohře, s.p., Spořická 4956, Chomutov.

3. 
Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti, pokud k takovému riziku či ohrožení zdraví člověka může dojít

Po skončení provozu Elektrárny Ledvice dojde k odstavení veškerých zařízení podle příslušné dokumentace a případně k demolici stavby. Bude vypracován plán postupu ukončení provozu podléhající schválení všemi dotčenými orgány.

Stavba a zařízení bude odstaveno a zakonzervováno dle příslušných rozhodnutí a předpisů, případně budou jednotlivá zařízení elektrárny odstraněna dle zákonů a právních předpisů včetně předpisů o nakládání s odpady platných v době ukončení provozu.

Budou určeny kategorie vzniklých odpadů a dále s nimi bude nakládáno dle platné legislativy. O případném dalším využití procesního zařízení či vzniklých odpadů se neuvažuje.

Při ukončení provozu bude postupováno dle aktuálně platných zákonů, bezpečnostních, hygienických předpisů a ostatních souvisejících vyhlášek.

· Nevyužité suroviny a produkty, které provozovatel vyrábí, nebo nakupované suroviny budou odprodány

· výrobní zařízení, které má charakter modulárních konstrukčních prvků a je demontovatelné, provozovatel na své náklady po řádném vyčištění demontuje

· upotřebitelné části odprodá k dalšímu využití a ostatní neupotřebitelné části odprodá k sešrotování

· odpadní látky z asanace, které budou mít charakter nebezpečného odpadu, budou na náklady provozovatele předány oprávněné firmě k odstranění.

Na likvidaci provozu bude po rozhodnutí o ukončení provozu vypracována příslušná dokumentace, ve které budou zahrnuty výše uvedené body. Dokumentace bude řešena dle legislativy platné v době likvidace provozu.

Bude vyčleněn pracovní tým, který bude prokazatelně poučen o potřebných pracovních postupech při demontáži likvidovaného provozu. Toto platí i pro organizace, které by likvidaci a demolici zařízení mohly provádět dodavatelsky.

Pro pracovníky provádějící demontáž a bourací práce musí být zajištěna bezpečnost práce, musí být vybaveni pracovními ochrannými pomůckami. Pracovníci musí být seznámeni s nakládáním s nebezpečným odpadem.

Při bourání stavebního objektu budou trvale sledovány vlastnosti bouraného materiálu. Budou prováděny analýzy vzniklého odpadu a dle vyhodnocení bude následně odpad tříděn, kategorizován a přechodně bude soustřeďován na vyhrazeném místě v prostoru likvidovaného provozu. Odtud bude materiál postupně dle zatřídění odvážen na likvidaci mimo závod.

Při demontáži technologického zařízení budou trvale sledovány vlastnosti technologického materiálu. Budou prováděny analýzy vzniklého odpadu a dle vyhodnocení bude následně odpad tříděn, kategorizován a přechodně bude soustřeďován na vyhrazeném místě v prostoru likvidovaného provozu. Odtud bude materiál postupně dle zatřídění odvážen na likvidaci mimo závod. Popsaný postup se dotýká i náplní zařízení i zbytků materiálu z výrobního procesu.

O dalším využití pozemku po likvidaci plánovaného výrobního provozu bude rozhodnuto až v aktuální době.

„Plán postupu ukončení provozu“ bude předložen příslušnému povolovacímu orgánu.
4. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s odpady

Za použití § 16 odst. 3 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, v platném znění (dále jen zákon o odpadech), a ve smyslu vyhlášky č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů, v platném znění, Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, uděluje
souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady,
a povoluje nakládání s následujícími druhy nebezpečných odpadů, které vznikají v množství větším než 100 t za rok při provozu ČEZ, a.s., Elektrárny Ledvice:
	Kód odpadu
	Kategorie odpadu
	Název odpadu

	
	
	

	05 01 03
	N
	Kaly ze dne nádrží na ropné látky

	12 01 12
	N
	Upotřebené vosky a tuky

	13 01 10
	N
	Nechlorované hydraulické minerální oleje

	13 02 05
	N
	Nechlorované minerální motorové, převodové a mazací oleje

	13 02 08
	N
	Jiné motorové, převodové a mazací oleje

	13 03 07
	N
	Minerální nechlorované izolační a teplosměnné oleje

	13 05 02
	N
	Kaly z odlučovačů oleje

	15 01 10
	N
	Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné

	15 02 02
	N
	Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čisticí tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami

	16 02 13
	N
	Vyřazená zařízení obsahující nebezpečné složky neuvedená pod čísly 16 02 09 až 16 02 12

	16 05 06
	N
	Laboratorní chemikálie a jejich směsi, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky

	16 06 01
	N
	Olověné akumulátory

	16 06 02
	N
	Nikl-kadmiové baterie a akumulátory

	16 07 08
	N
	Odpady obsahující ropné látky

	16 11 05
	N
	Vyzdívky a žáruvzdorné materiály z nemetalurgických procesů obsahující nebezpečné látky

	17 06 01
	N
	Izolační materiál s obsahem azbestu

	17 09 03
	N
	Jiné stavební a demoliční odpady (včetně směsných stavebních a demoličních odpadů) obsahují nebezpečné látky

	20 01 21
	N
	Zářivky a jiný odpad obsahující rtuť

	20 01 23
	N
	Vyřazená zařízení obsahující chlorofluorouhlovodíky

	20 01 33
	N
	Baterie a akumulátory, zařazené pod čísly 16 06 01, 16 06 02 nebo pod číslem 16 06 03 a netříděné baterie a akumulátory obsahující tyto baterie


Nakládání s nebezpečnými odpady je povoleno za následujících podmínek:

4.1. Ke shromažďování odpadů musí být použity shromažďovací prostředky, které splňují technické  požadavky dle § 5 vyhlášky MŽP č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, v platném znění.
4.2. Při předání odpadů k dalšímu využití, resp. odstranění, bude průvodní dokumentace obsahovat údaje o původu odpadů s charakteristikou výroby a údaje o nebezpečných vlastnostech, u odpadů označených jako odpady obsahující nebezpečné látky obecně, rovněž údaje o obsažených nebezpečných látkách.
4.3. Odpadní oleje mohou být předávány pouze oprávněné osobě, která bude schopna zajistit jejich vstupní kontrolu zaměřenou na obsah Cl.

4.4. Výrobky podléhající zpětnému odběru ve smyslu § 38 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech, tj. odpadní oleje, elektrické akumulátory, galvanické články a baterie, zářivky a chladničky budou přednostně předávány osobám povinným k jejich odběru, resp. osobám jimi pověřenými tak, aby byla umožněna jejich bezproblémová recyklace.
4.5. Odpady s obsahem  azbestu mohou být předávány  výhradně osobám oprávněným ve smyslu § 14 odst. 1 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech, a zároveň  ve smyslu § 41 zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, při respektování §§ 19 a 21 nařízení vlády 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci.
5. 
Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, přírody a krajiny

5.1. Ovzduší – viz podmínky č. 1.1. – 1. 21. rozhodnutí

5.2. Voda, půda

· Další podmínky nejsou stanoveny.

5.3. Hluk, vibrace

· Podmínky nejsou stanoveny.

5.4. Les, příroda a krajina 

· Podmínky nejsou stanoveny.

6. 
Další zvláštní podmínky ochrany zdraví člověka a životního prostředí s ohledem na místní podmínky životního prostředí a technickou charakteristiku zařízení

· Podmínky nejsou stanoveny.

7. 
Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie

7.1. V souladu se zákonem č. 406/2000 Sb., o hospodaření energií, bude proveden energetický audit, jehož závěry budou předloženy Krajskému úřadu Ústeckého kraje.

7.2. Průběžně budou činěna opatření vedoucí k hospodárnému využívání energie ve všech prostorách zařízení. Bude zajištěna úspora přírodních zdrojů důslednou recyklací využitelných odpadů.

7.3. Bude zajištěno maximální vytřídění využitelných složek ze vznikajícího směsného komunálního odpadu.
7.4. Budou splněny navržené stavby, opravy a rekonstrukce, dle tabulky za účelem hospodárného využívání energií a předcházení znečištění životního prostředí:
	Surovina
	Popis opatření, nebo postupu
	Cílový stav
	Termín dosažení

	Palivo
	Minimalizace spotřeby paliva a racionalizace jeho využití
	GO B4 a výměna turbíny
	12/2007

	Energie
	Snížení spotřeby energie
	Rekonstrukce Hydraulické dopravy hydrosměsi (výměna čerpadel hydrosměsi)
	12/2006

	Voda
	Zlepšení využití odpadních vod z výroby ELE a intenzifikace jejich čištění
	Úprava vodního hospodářství ELE
	06/2006

	VEP
	Zvýšení využití VEP
	Výstavba Koridoru III
	06/2014


8. 
Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků
8.1. Mimořádné a havarijní situace zařízení budou řešeny v souladu s havarijními plány a ostatními vnitropodnikovými předpisy, s cílem zvýšení ochrany zdraví a života zaměstnanců, životního prostředí, zabezpečení spolehlivého a bezpečného provozu pro zajištění plánované výroby a rozvoje společnosti.

8.2. Havarijní plány a postupy akcí budou přezkoumávány a revidovány, a to jak po prováděných cvičeních, tak po vzniku havarijních situací. V případě nutnosti budou Havarijní plány doplňovány na základě šetření havárií, nehod a stanovených nápravných a preventivních opatření. Postupy budou pravidelně testovány a zaměstnanci s nimi budou seznamováni, např. formou havarijního cvičení.

8.3. Všechny vzniklé havarijní situace budou zaznamenány v provozním deníku s uvedením:

-
data vzniku

-
informované instituce a osoby

-
data a způsobu provedeného řešení dané havárie.

8.4. O každé závažné havárií musí být sepsán zápis a musí o ní být vyrozuměny příslušné orgány a instituce.

8.5. Tímto rozhodnutím nejsou dotčeny podmínky vyplývající ze zákona č. 353/1999 Sb., o prevenci závažných havárií (ve znění pozdějších předpisů).

9. 
Postupy nebo opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu (například uvedení zařízení do provozu, poruchy zařízení, krátkodobá přerušení provozu zařízení)

9.1. Postupy a opatření pro provoz zařízení, které jsou zvlášť velkými zdroji znečišťování ovzduší, v situacích odlišných od podmínek běžného provozu, řeší provozní řády zdrojů znečišťování ovzduší, které byly schváleny (viz podmínka č. 1.21. rozhodnutí).

10.
Způsob měření emisí a přenosů, případně technických opatření, včetně specifikace metodiky měření, včetně jeho frekvence, vedení záznamů o monitorování

10.1.
Kontrolu a monitorování zaměřit hlavně na:

· sledování jakosti a množství odpadních vod,

· sledování kvality ovzduší,

· kontrolu funkčnosti všech opatření určených k ochraně životního prostředí,

· kontrolu plnění podmínek stanovených v integrovaném povolení.

10.2.
Vyhodnocení monitoringu

· Monitoring, tj. jednorázová měření včetně vyhodnocování výsledků a ověření správnosti údajů kontinuálního měření emisí do ovzduší, bude zabezpečen oprávněnou osobou, která má potřebná oprávnění a měřící techniku, pokud není tímto rozhodnutím stanoveno jinak.

11.
Opatření k minimalizaci dálkového přemisťování znečištění či znečištění překračujícího hranice států a k zajištění vysoké úrovně ochrany životního prostředí jako celku

Opatření nejsou uložena. Dálkové přemisťování znečištění či znečištění překračující hranice státu nebylo rozptylovou studií z května 2004 pro Elektrárnu Ledvice, předloženou v žádosti o vydání integrovaného povolení stanoveno. Studii zpracoval Ing. Emil Kopřiva, CSc., jako autorizovaná osoba dle zák. č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší.

12.
Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení včetně povinnosti předkládat úřadu údaje požadované k ověření shody s integrovaným povolením
Vyhodnocování plnění závazných podmínek integrovaného povolení bude probíhat následujícím způsobem:

Provozovatel zařízení je povinen:

· použití látek závadných vodám dle zákona č. 254/2002 Sb., o vodách, ve znění novel, které jsou vstupními látkami a základními surovinami pro výrobní proces a nejsou uvedeny v kapitole 7.1.1 příslušné žádosti o integrované povolení, ohlásit jako změnu dle § 16 odst. b) zákona č. 76/2002 Sb.

· ohlásit jako změnu nové nebezpečné odpady, které nelze zařadit pod katalogová čísla uvedená v žádosti o vydání integrovaného povolení

· vést provozní evidenci zdroje znečišťování ovzduší a zpracovat souhrnnou provozní evidenci za kalendářní rok a předat ji ČIŽP, OI, Ústí nad Labem a Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, do 15. února následujícího roku. Evidenci lze vést, zpracovat a předat souhrnně pro všechna zařízení provozovatele. 

· vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s nimi

· zasílat každoročně do 15. února následujícího roku pravdivé a úplné hlášení o druzích, množství odpadů a způsobech nakládání s nimi a o původcích odpadů obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností příslušnému podle místa provozovny. Hlášení lze zpracovat a zaslat souhrnně pro všechna zařízení provozovatele.

· zasílat roční zprávu z monitoringu ovzduší Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, a ČIŽP, OI, Ústí nad Labem, k 15.2. běžného roku. Zprávu lze zpracovat a zaslat souhrnně pro všechna zařízení provozovatele.

· ohlásit Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, každou plánovanou změnu zařízení

· hlásit dotčeným orgánům státní správy a samosprávy všechny havárie zařízení, které ohrožují kvalitu ovzduší a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do ovzduší

· hlásit dotčeným orgánům státní správy a v havarijním plánu vyjmenovaným organizacím havárie, které zhoršují kvalitu povrchových vod 

· vést evidenci údajů o plnění závazných podmínek provozu stanovených v integrovaném povolení

· pokud bude za daný rok podáváno hlášení do integrovaného registru znečišťování životního prostředí, bude provozní evidence a další požadované údaje zaslána prostřednictvím centrální ohlašovny. Údaje lze vést, zpracovat a předat souhrnně pro všechna zařízení provozovatele.
13.
Podmínky vyplývající ze stanoviska o hodnocení vlivů na životní prostředí

Posuzování vlivů na životní prostředí nebylo prováděno, stavba byla zprovozněna před účinností zákona o posuzování vlivů na životní prostředí.

14.
Postupy a opatření, které by byly stanoveny na základě zvláštních předpisů (rozhodnutí, stanoviska, vyjádření a souhlasy, které se nahrazují integrovaným povolením)

Tímto integrovaným povolením se nahrazují tato rozhodnutí:

· č.j.: 3479a/03/ŽPZ, z 09.10. 2003 – „Povolení k vydání provozního řádu Elektrárna Ledvice – ELE 2“, vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství
· č.j.: 3479b/03/ŽPZ, z 09.10. 2003 – „Povolení k vydání provozního řádu Elektrárna Ledvice – ELE 3“, vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství
· č.j.: 4514/75654/04/ŽPZ, z 02.08. 2004 – Povolení „Spoluspalování přírodního nekusového dřeva s hnědým uhlím na fluidním kotli FK4“, vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství

· č.j.: 8549/ZPZ/2003/NN-078/Čž, z 22.12. 2003 – „Souhlas k nakládání s NO“, vydaný Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství

· č.j.: RŽP 2136, 4076/235/H-147/97-Ne, z 23.10. 1997 – „Povolení odběru povrchové vody z Labe pro Elektrárnu Ledvice, vydané Okresním úřadem Ústí nad Labem, RŽP

· č.j.: 4964/ZPZ/04/H-002/Kr, z 06.09. 2004 – „Povolení odběru povrchové vody z vodního díla Všechlapy“, vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství
· č.j.: 4167/ZPZ/04/J-086/Kr, z 06.08. 2004 –Povolení „Vypouštění odpadních vod z odkaliště Fučík“, vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství
· část II. A rozhodnutí č.j.: 2360/ZPZ/04/J-080/Kr, z 25.06. 2004 – Povolení vypouštění odpadních vod z LOV, Elektrárna Ledvice, úprava vodního hospodářství, vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství
15.
Zrušení pravomocných rozhodnutí

Tímto integrovaným povolením se ruší tato rozhodnutí:

· č.j.: 3479a/03/ŽPZ, z 09.10. 2003 – „Povolení k vydání provozního řádu Elektrárna Ledvice – ELE 2“, vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství
· č.j.: 3479b/03/ŽPZ, z 09.10. 2003 – „Povolení k vydání provozního řádu Elektrárna Ledvice – ELE 3“, vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství
· č.j.: 4514/75654/04/ŽPZ, z 02.08. 2004 – Povolení „Spoluspalování přírodního nekusového dřeva s hnědým uhlím na fluidním kotli FK4“, vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství

· č.j.: 8549/ZPZ/2003/NN-078/Čž, z 22.12. 2003 – „Souhlas k nakládání s NO“, vydaný Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství

· č.j.: RŽP 2136, 4076/235/H-147/97-Ne, z 23.10. 1997 – „Povolení odběru povrchové vody z Labe pro Elektrárnu Ledvice, vydané Okresním úřadem Ústí nad Labem, RŽP

· č.j.: 4964/ZPZ/04/H-002/Kr, z 06.09. 2004 – „Povolení odběru povrchové vody z vodního díla Všechlapy“, vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství
· č.j.: 4167/ZPZ/04/J-086/Kr, z 06.08. 2004 –Povolení „Vypouštění odpadních vod z odkaliště Fučík“, vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství
· část II. A rozhodnutí č.j.: 2360/ZPZ/04/J-080/Kr, z 25.06. 2004 – Povolení vypouštění odpadních vod z LOV, Elektrárna Ledvice, úprava vodního hospodářství, vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství


Integrované povolení je vydáno v souladu se zákonem o integrované prevenci, ostatní ustanovení příslušných zákonů tím nejsou dotčena.
Odůvodnění:

Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, obdržel dne 17.12.2004 žádost společnosti ČEZ, a.s., Duhová 2/1444, Praha 4, IČO 4527 4649, provozovatel Elektrárna Ledvice, o vydání integrovaného povolení pro zařízení „Elektrárna Ledvice, zařízení pro výrobu elektrické energie a tepla“, a to v listinné a elektronické podobě. Žádost obsahovala náležitosti stanovené § 4 odst. 1 zákona o integrované prevenci a vyhláškou MŽP č. 554/2002 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění. Dnem podání bylo zahájeno řízení o vydání integrovaného povolení.
Elektrárna Ledvice je tepelná kondenzační elektrárna, kde mimo výrobu elektrické energie je vyráběno i teplo pro vytápění bytové zástavby ve městech Teplice a Bílina, pro objekty Severočeských dolů, a.s. Bílina a pro vlastní technologické účely. Elektrárna se skládá ze tří výrobních bloků s elektrickým výkonem 3 × 110 MWe. Výrobní bloky B2 a B3 jsou vybaveny granulačními kotli K2 a K3 s přímým foukáním uhelného prášku, které byly uvedeny do provozu počátkem 90.let. Výrobní blok B4 je vybaven fluidním kotlem K 4 s cirkulací vzduchu, s uvedením do provozu roku 1998. Společnost ČEZ, a.s., Praha uvažuje o retrofizaci kotlů K2 a K3 v letech 2015 – 2020.
Dopisem zn.: 8774/150294/ŽPZ/04/IP-43/Rc, ze dne 03.01.2005 oznámil Krajský úřad Ústí nad Labem zahájení řízení o vydání integrovaného povolení, zajistil její zveřejnění dle § 8 odst. 2 zákona o integrované prevenci a rozeslal kopie žádosti účastníkům řízení, příslušným správním úřadům a Agentuře, jako odborně způsobilé osobě dle § 5 zákona o integrované prevenci. K zahájenému řízení se v termínu 30 dnů od zveřejnění žádosti nepřihlásili další účastníci řízení.

Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, byla k uvedené žádosti zaslána tato vyjádření a stanoviska:

1. KHS Ústeckého kraje, ÚP Teplice, č.j.: 264-7020/05, z 04.02. 2005

2. Obec Ledvice, č.j.: 72/2005, z 01.02. 2005

3. Obec Dolní Zálezly, č.j.: 22/05, z 10.01. 2005

4. MěÚ Bílina, OŽP, č.j.: OŽP/Dr/401/05, z 27.01. 2005

5. Ústecký kraj, Rada ÚK, usnesení č.: 46/4/2005, z 16.02. 2005

6. Povodí Ohře, s.p., Chomutov č.j.: 003201-164/2005, z 02.02. 2005
7. Povodí Labe, s.p., Hradec Králové, č.j.: 950001/Hb/05/79, z 31.01. 2005

8. Obvodní báňský úřad, Most, č.j.: 34/05, z 10.01. 2005
9. ČIŽP, OI, Ústí nad Labem, č.j.: 04/RISA/45/05/U, z 28.01. 2005


Stanoviska byla dle § 9 zákona o integrované prevenci Krajským úřadem bezprostředně zaslána na Agenturu integrované prevence, která připomínky zapracovala do souhrnného vyjádření č.j.: 165/97-AIP/05, ze dne 21.03. 2005. Uvedená vyjádření a písemné připomínky jsou přílohou spisu, který je uložen na Krajském úřadě Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství.



Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, po obdržení vyjádření AIP nařídil dopisem zn.: 8774/04/42512/05/ŽPZ/IP-43/Rc, ze dne 04.04. 2005 ústní jednání. Jednání bylo svoláno na Krajský úřad Ústeckého kraje na čtvrtek 28.04. 2005 k projednání žádosti společnosti ČEZ, a.s., Duhová 2/1444, Praha 4, IČO 4527 4649, provozovatel Elektrárna Ledvice, o vydání integrovaného povolení pro zařízení „Elektrárna Ledvice, zařízení pro výrobu elektrické energie a tepla“. Na ústním jednání, které je protokolárně zaznamenáno, byly zodpovězeny připomínky a dotazy účastníků.


V rámci projednávání předložené žádosti nevznesl žádný z účastníků řízení, dotčených orgánů státní správy a zástupců veřejnosti nesouhlas s předloženým záměrem. Požadavky a připomínky vyhodnocené Krajským úřadem Ústeckého kraje jako odůvodněné, s přihlédnutím k vyjádření odborně způsobilé osoby, byly zahrnuty do podmínek rozhodnutí. V ostatních případech jsou uvedeny důvody, proč připomínky zahrnuty nebyly.


Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství požádal dopisem zn.: 8108/ŽPZ/04/IP-Rc, ze dne 05.01. 2005 Ministerstvo životního prostředí ČR, Odbor výkonu státní správy IV, Ústí nad Labem, o prodloužení termínu k vydání rozhodnutí o dalších 45 dnů od obdržení stanoviska odborně způsobilé osoby, z důvodu obtížnosti a rozsáhlosti žádosti a kumulaci dalších žádostí o vydání integrovaného povolení. Žádosti bylo dopisem MŽP zn.: 530/40/05, ze dne 13.01. 2005 vyhověno.

Vypořádání připomínek k žádosti provozovatele obsažených ve vyjádřeních podaných podle § 9 a 11 zákona o integrované prevenci, s přihlédnutím k vyjádření odborně způsobilé osoby a na základě ústního jednání - zkrácený zápis připomínky (P) a vypořádání (V) připomínky Krajským úřadem:

1) KHS Ústeckého kraje, ÚP Teplice, č.j.: 264-7020/05, z 04.02. 2005

· souhlasí bez připomínek

2) Obec Ledvice, č.j.: 72/2005, z 01.02. 2005

· souhlasí bez připomínek

3) Obec Dolní Zálezly, č.j.: 22/05, z 10.01. 2005

· souhlasí bez připomínek

4) MěÚ Bílina, OŽP, č.j.: OŽP/Dr/401/05, z 27.01. 2005

· souhlasí bez připomínek

5) ČIŽP, OI, Ústí nad Labem, č.j.: 04/RISA/45/05/U, z 28.01. 2005

P: Pro spoluspalování štěpky dodržet koncentraci TOC u FK4 na max. koncentraci 15 mg/Nm3 dle platného rozhodnutím KÚ.

V: Zahrnuto v podmínce č. 1.10. rozhodnutí.
P: U emisí TZL pro K2 a K3 navrhujeme koncentraci ve výši 50 mg/Nm3.

V: Na ústním jednání byl dohodnut limit 100 mg/Nm3, s tím že průměrná roční koncentrace TZL bude 80 mg/m3. Zahrnuto v podmínkách č. 1.1. a 1.2. rozhodnutí.
6) Povodí Ohře, s.p., Chomutov č.j.: 003201-164/2005, z 02.02. 2005

P: V IP budou zachovány ukazatele a emisní limity pro vypouštění do Bíliny a Ledvického potoka a odběry vody, které jsou zaneseny v platných vodoprávních rozhodnutích

V: Zahrnuto v podmínkách č. 2.1. až 2.2.19. rozhodnutí. Na ústním jednání dohodnuto navýšení limitu pro CHSKCr pro vypouštění odpadních vod z LOV do Bíliny v podmínce B I s ohledem na vyšší znečištění odebírané vody v tomto ukazateli.
P: Provozní, manipulační a havarijní řády a jejich aktualizace budou odsouhlaseny závodem Povodí Ohře, s.p., Spořická 4956, Chomutov

V: Zahrnuto v podmínce č. 2.3.4. rozhodnutí.
P: Budou dodrženy podmínky odběru vody z VD Všechlapy.
V: Zahrnuto v podmínkách č. 2.1.1. až 2.1.4. rozhodnutí.
7) Povodí Labe, s.p., Hradec Králové, č.j.: 950001/Hb/05/79, z 31.01. 2005

P: Odběr vody z řeky Labe bude zachován ve stávající výši.
V: Zahrnuto v podmínce č. 2.1. rozhodnutí.
8) Ústecký kraj, Rada ÚK, usnesení č.: 46/4/2005, z 16.02. 2005

· souhlasí bez připomínek

9) Krajský úřad Ústeckého kraje, OŽPZ (ovzduší + voda + odpady), z 07.01. 2005

P: Souhlasí s vydáním integrovaného povolení, vydán návrh závazných podmínek provozu zdroje znečišťování ovzduší, pro vypouštění odpadních vod, k odběru vody, pro nakládání s odpady.
V: Zahrnuto v podmínkách rozhodnutí.
10) Obvodní báňský úřad, Most, č.j.: 34/05, z 10.01. 2005

· souhlasí bez připomínek

11) Připomínky podané na ústním jednání dne 28.04.2005:


Nebyly vzneseny nové připomínky. Byly projednány připomínky uvedené ve stanoviscích zaslaných na Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství.
Ostatní odůvodnění:

Měření emisí znečišťujících látek do ovzduší, tj. jednorázová měření a ověření správnosti údajů kontinuálního monitoringu, bude prováděno měřením v souladu s vyhláškou č. 356/2002 Sb. 

K vypouštění odpadních vod do podzemních vod nedochází. 

Zásobování pitnou vodou je zajištěno prostřednictvím jiného subjektu na základě smluvního vztahu.

Realizací záměru nejsou dotčeny zájmy z hlediska zákonu č. 238/1999 Sb., o lesích ve znění pozdějších zákonů a zákona č. 334/1992 Sb., o ochraně zemědělského půdního fondu ve znění pozdějších předpisů. Z tohoto důvodu nebyly stanoveny podmínky pro ochranu půdy a lesa.

Krajský úřad při stanovení závazných podmínek provozu a zejména při stanovení emisních limitů vycházel z údajů uvedených v předmětné žádosti, z hledisek pro určování nejlepších dostupných technik, ze stanovisek účastníků řízení a příslušných správních orgánů a na základě doporučení odborně způsobilé osoby (dle § 11 zákona o integrované prevenci).

Na základě porovnání s nejlepšími dostupnými technikami (BAT), provedeného v žádosti společnosti ČEZ, a.s., Praha 4, provozovatel Elektrárna Ledvice, pro zařízení „Elektrárna Ledvice, zařízení pro výrobu elektrické energie a tepla“, stanovisek účastníků řízení, příslušných orgánů státní správy a vyjádření Agentury, Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, konstatuje, že porovnání bylo provedeno věcně správně a že uvedená technologická zařízení, která jsou předmětem žádosti, splňují kritéria BAT.

Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, Ústí nad Labem, objektivně posoudil předloženou žádost, obsahující náležitosti předepsané ustanovením § 4 zákona o integrované prevenci a vyhláškou č. 554/02 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění. Na základě výše uvedených skutečností Krajský úřad Ústeckého kraje rozhodl tak, jak je uvedeno ve výroku tohoto rozhodnutí.

Správní poplatek ve smyslu zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, položky 96 písm. a) části V sazebníku, ve výši 30 000 Kč byl zaplacen převodem na účet Krajského úřadu Ústeckého kraje dne 05.08. 2004.
P o u č e n í  o  o d v o l á n í

Proti tomuto rozhodnutí lze podat odvolání do 15 dnů následujících po dni jeho doručení, a to k Ministerstvu životního prostředí ČR, podáním učiněným u Krajského úřadu, odboru životního prostředí a zemědělství (§ 53 a 54 zák. č. 71/1967 Sb., o správním řízení).

Ing. arch. Jan Zadražil

       vedoucí odboru 

Rozdělovník:

Účastníci řízení: (na doručenku)

adresát

Město Bílina, Břežánská 50/1, 418 31 Bílina

Město Duchcov, Nám. Republiky 5, 419 01 Duchcov

Obec Ledvice, Mírová 422/42, 417 72 Ledvice

Obec Zabrušany, č.p. 1, 417 71 Zabrušany

Obec Dolní Zálezly, č.p. 26, 403 01 Dolní zálezly
Ústecký kraj, Velká hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem 
Příslušné správní úřady: (na doručenku)
Krajský úřad Ústeckého kraje, OŽPZ, Velká hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem

Městský úřad Bílina,OŽP, Břežánská 50/1, 418 31 Bílina
ČIŽP, OI, Výstupní 1644, 400 07 Ústí nad Labem

KHS Ústeckého kraje, Územní pracoviště, Wolkerova 3 a 4, 416 65 Teplice

Povodí Ohře, s.p., Bezručova 4219, 430 03 Chomutov

Povodí Labe, s.p., Víta Nejedlého 951, 500 03 Hradec Králové

Obvodní báňský úřad, U města Chersonu 1429, 434 61 Most

Odborně způsobilá osoba: (na vědomí)

CENIA, Úsek pro agenturní činnost, Kodaňská 10, 100 10 Praha 10
Dále na vědomí:

Ústecký kraj, Ústí nad Labem:
p. Radek Vonka – náměstek a zástupce hejtmana Ústeckého kraje

p. Antonín Terber – člen rady Ústeckého kraje
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